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Introdução
O Bacharelado em Línguas Estrangeiras Aplicadas às Negociações Internacionais (LEA) objetiva formar profissionais para atuar no âmbito dos diálogos e negociações internacionais, através do conhecimento de três línguas estrangeiras, com suas implicações culturais e sociais, além da língua e cultura materna. O curso está inserido no Projeto Reuni da UFPB, com integralização curricular em oito períodos, oferecendo disciplinas práticas e teóricas. A disciplina Espanhol I visa desenvolver a competência comunicativa dos alunos no nível elementar, em que as estruturas básicas da língua são apresentadas. Tais estruturas são necessárias ao aprendizado daquelas mais complexas, apresentadas nas disciplinas seguintes do idioma. O acompanhamento da disciplina por monitores, portanto, se torna fundamental por facilitar o aprendizado nesse primeiro contato com o idioma, e além disso, motiva os alunos a buscar formas autônomas de aprendizagem.
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Objetivo

O trabalho de monitoria teve como principais objetivos aumentar a média geral da turma, a partir da participação em reuniões quinzenais da professora com os monitores, a fim de planejar e elaborar atividades que possibilitassem o desenvolvimento a competência linguística dos alunos da disciplina, estimulando, sobretudo, a autonomia desses alunos.

Metodologia

A atividade de monitoria teve como metodologia a avaliação e planejamento das atividades a serem realizadas ao longo do semestre, com ajustes nas propostas de ação, quando necessário, bem como do desempenho dos alunos nas sessões de nivelamento e/ou plantão de dúvidas, a elaboração de atividades segundo leituras teóricas e discussões em reunião e a realização e aplicação de atividades de consolidação e extensão planejadas e elaboradas conforme necessidades específicas dos alunos que procuraram o plantão de dúvidas.

Fundamentação Teórica 
 
 O objeto de estudo do LEA compreende três línguas estrangeiras (inglês, francês e espanhol) em uma dimensão de formação profissional em áreas nas quais o conhecimento de línguas é indispensável. No que se refere à língua espanhola, a mesma representa para os futuros profissionais do LEA um poderoso veículo de comunicação, interação e integração econômico-cultural possibilitando aos alunos e futuros profissionais do LEA um amplo campo de atuação profissional no atual contexto globalizado da economia mundial (CARRERA, 2007) e (OTERO, 2005). Sendo assim, o domínio da língua espanhola é de fundamental importância para o futuro profissional de LEA, e, quanto mais proficiente ele for, tanto melhor poderá ser a sua atuação profissional. 

A média de 35 (trinta e cinco) alunos matriculados por turma nas três últimas ofertas se caracteriza em um número elevado de alunos para acompanhamento, apenas em sala de aula, do desenvolvimento das quatro habilidades de um idioma, i.e., ouvir, falar, ler e escrever. Ademais, conforme levantamento realizado em sala de aula, a maioria dos alunos que ingressaram no curso no ano letivo corrente têm nenhum ou pouco conhecimento do idioma. Dos que o têm, poucos frequentaram uma escola de idiomas, e um grande percentual estudou o idioma no ensino fundamental e/ou médio, em que o enfoque é predominantemente para leitura e compreensão textual, conforme orientação dos Parâmetros Curriculares Nacionais (BRASIL, 1998). 

A solicitação de monitores para a disciplina justificou-se não apenas pelas características do ensino de um idioma estrangeiro, em que é necessário ensino de vocabulário e gramática e a prática e desenvolvimento das habilidades de ouvir, falar, ler e escrever, mas também devido ao número de matriculados na disciplina em cada período letivo.

Discussão
A atividade da monitoria no período 2013.1 iniciou-se em maio devido à necessidade prevista pelos professores de língua espanhola. Os horários foram definidos juntamente com alunos e o professor, e foi acordado o horário da manhã na qual consistia em dois encontros semanais de monitoria, cada um com duração de duas horas, a fim de tirar as dúvidas dos alunos. O restante das horas foi utilizado no planejamento de atividades, correção de exercícios e estudo pessoal da disciplina. Somando assim, o total de 12h/a na semana.

Com os horários definidos, foi passado o plano de aula através das referências que a professora utilizou para proferir suas aulas. Os textos e exercícios para leitura e reflexão foram lidos; a ênfase na oralidade foi trabalhada intensamente a fim de contribuir para um melhor resultado na questão da fluência dos alunos. Os encontros foram enriquecidos com uma combinação de métodos de dinâmicas, aulas com vídeos, debate e discussão em sala de aula. 

Como ponto forte da monitoria pode-se destacar o estímulo e motivação dos alunos, havendo um maior interesse por parte destes e o desejo de um maior convívio com o idioma espanhol, tornando o aprendizado mais rico e prazeroso. Os alunos desde o começo da monitoria frequentaram constantemente os encontros e obedecendo aos horários estabelecidos, entre 2 a 5 alunos por média.
Considerações Finais

Diante do fim da atividade de monitoria do período de 2013.1, pudemos fazer jus ao que foi proposto, resultando o domínio do conteúdo da disciplina pela turma, pela adequação do plano de ações às suas necessidades e criação de um banco de dados de atividades realizadas, aperfeiçoando as habilidades linguísticas dos alunos, em especial a expressão oral, fazendo-os assimilar o conteúdo. Sobretudo, podemos destacar que a troca de experiências entre os monitores e os alunos incentivou à busca autônoma pelo uso do idioma, atitude que refletiu de maneira muito positiva em sala de aula nos encontros com a professora da disciplina.
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